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MASS SCHEDULE

Sunday —7:30a.m.English ,9:00a.m. Portuguese,
10:30a.m. English & 12p.m. Spanish

Monday— 7:30a.m.

Tuesday-7:30a.m.

Wednesday -7:30a.m.

Thursday-7:30 a.m.

Friday-7:30a.m.
Saturday -8:00a.m. English, 5:00p.m. English
& 7:00p.m Spanish.

Sacrament of Reconciliation

Saturday: 4:00p.m-5:00p.m. or by appointment
Sacrament of Baptism

Please call the rectory for Baptism Information
Sacrament of Marriage

Contact the Parish office 973-779-4330 at least one year in
advance for arrangements.

St. Francis de Sales Parish confesses our belief in Jesus
iCiclikilome bound Christ as Lord and proclaims the Kingdom of God in the Ro-

man Catholic tradition by forming a community reflective of
the diverse cultures of our area, empowered by God’s spirit,
and dedicated to the shared mini vitnessing to the Goo

To all who may have a sick relative at home, in rehab, hospi-
tal or nursing home please notify the Parish office 973-779-
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From the Deacon’s Desk

Dear Brothers and Sisters in Christ,

This Sunday, the Fifteenth Sunday of Ordinary Time, is Good Samaritan Sunday. We all think that we are familiar with
this parable, as we may have heard it various times, or our teachers might have mentioned it to us in a catechism class, z
etc.... and indeed we are familiar the story. Being as such, we can ask ourselves, are we good Samaritans to those

around us? Before we reflect upon this question let us see why Jesus says this parable. The gospel says that the scholar

of the law wanted to justify himself, so he asked Jesus “Who is my neighbor?” Now, why did he want to justify himself?

Because his first question to Jesus was “Teacher, what must | do to inherit eternal life?” The law is clear: “to love the Lord, your God, with all your
heart, with all your being, with all your strength, and with all your mind, and your neighbor as yourself.” Therefore, the synthesis of the gospel of to-
day is, if you want to inherit eternal life fulfill the Shema, love God and your neighbor. Theoretically it is very nice to love God and your neighbor, but
in practice it is very difficult as all have experienced. In the second reading we can hope in the grace that through the blood of Jesus Christ all things
have been reconciled. This means that it is only when we experience the love that Jesus Christ manifested in giving his life for us sinners that we are
able to love our neighbors and love God.

St. Francis de Sales, Pray for us!
In Christ,

Rev. Mr. Preston Daniel P. Perez
Deacon

Queridos hermanos y hermanas en Cristo:

Este domingo, el decimoquinto domingo del tiempo ordinario, es el domingo del buen samaritano. Todos pensamos que estamos familiarizados con
esta parabola, ya que la hemos escuchado varias veces, o nuestros maestros pueden habérnosla mencionado en una clase de catecismo, etc. ... y de
hecho, estamos familiarizados con la historia. Siendo asi, podemos preguntarnos, ¢ somos buenos samaritanos con los que nos rodean? Antes de refle-
xionar sobre esta pregunta, veamos por qué Jesus dice esta parabola. El evangelio dice que el erudito de la ley queria justificarse a si mismo, asi que le
preguntd a Jesus: "¢Quién es mi préjimo?" Ahora, épor qué quiso justificarse a si mismo? Debido a que su primera pregunta a Jesus fue "Maestro,
équé debo hacer para heredar la vida eterna?" La ley es clara: "amar al Sefior, tu Dios, con todo tu corazoén, con todo tu ser, con toda tu fuerza, y con
toda tu mente, y con tu prdjimo como a ti mismo ”. Por lo tanto, la sintesis del evangelio de hoy es: si quieres heredar la vida eterna, cumple el She-
ma, ama a Dios y al préjimo. Tedricamente, es muy agradable amar a Dios y al préjimo, pero en la practica es muy dificil, como todos hemos experi-
mentado. En la segunda lectura podemos esperar en la gracia de que a través de la sangre de Jesucristo todas las cosas se hayan reconciliado. Esto
significa que solo cuando experimentamos el amor que Jesucristo manifestd al dar su vida por nosotros los pecadores, podemos amar a nuestro préji-
mo y amar a Dios.

San Francisco de Sales, ruega por nosotros!
En Cristo,

Rev. Sr. Preston Daniel P. Perez

Diacono

Caros irmaos e irmas em Cristo

Este domingo, o décimo quinto domingo do tempo comum, é o domingo do Bom Samaritano. Todos nés pensamos que estamos familiarizados com
esta pardbola, como podemos ter ouvido varias vezes, ou 0s nossos professores podem ter mencionado isso para nés em uma aula de catecismo,

etc ... e na verdade estamos familiarizados com a histéria. Sendo assim, podemos nos perguntar: somos bons samaritanos para os que nos rodeiam?
Antes de refletir sobre essa questdo, vamos ver porque Jesus diz essa parabola. O evangelho diz que o estudioso da lei queria justificar-se, por isso
perguntou a Jesus: “Quem é o meu préximo?” Agora, por que ele queria justificar-se? Porque sua primeira pergunta a Jesus foi “Mestre, o que devo
fazer para herdar a vida eterna?” A lei é clara: “amar o Senhor, seu Deus, com todo o seu coragdo, com todo o seu ser, com todas as suas forgas, e
com toda a sua mente e com o préximo como a si mesmo ”. Portanto, a sintese do evangelho de hoje é, se vocé deseja herdar a vida eterna, cumprir o
Shema, amar a Deus e ao proximo. Teoricamente é muito bom amar a Deus e ao préximo, mas na pratica é muito dificil como todos ja experimenta-
ram. Na segunda leitura podemos esperar na graga que através do sangue de Jesus Cristo todas as coisas foram reconciliadas. Isso significa que é so-
mente quando experimentamos o0 amor que Jesus Cristo manifestou ao dar sua vida por nds pecadores, que somos capazes de amar nossos vizinhos e
amar a Deus.

Sdo Francisco de Sales, rogai por nos!
Em Cristo,
Rev. Sr. Preston Daniel P. Perez

Diacono



57% Gm/wé o @Wf?"

July 13-14
5:00p.m. Lori Soribello Agatha Healy, Lucy Rieger, Elaine Murgolo
7:30a.m. Mary Ann Harris Ron Lombardi, Ray Petrisin, Chris Fredericks
10:30a.m. Mary Ellen Sabatino Vilma Maikisch, Estella Carrilho,

Mary Scimeca, Mitch Santlofer, Dolores Putt

July 20-21

5:00p.m. Sue Maikisch Peter Christiano, Jean Canta, Sister Martine

7:30a.m. Bruce Masopust Charles Gibbons, Ron Marino, Dale Sipos

10:30a.m. Nancy Cardone Linda Stumper, Dolores Putt, Judy Schroeder,
Estella Carrilho, Vilma Maikisch

July 20-21

5:00p.m. Sister Lois Elizabeth Genaro, Lucy Rieger, Joe Capozzi

7:30a.m. Frank Steffens Ray Petrisin, Chris Fredericks, Ron Lombardi

10:30a.m. Alice Homler Judy Schroeder, Mary Scimeca, Mitch Santlofer,
Vilma Maikisch, Linda Stumper

Julio 13
Primera Lectura

Segunda Lectura
Ministros de Eucaristia

Johana Lozado

Carmen Rosa Astete

Pilar Deley, Zoraida Gonzalez,
Elizabeth De la Rosa, Rosa Quizpi,
Sonia Zhinin

Julio 14
Primera Lectura

Segunda Lectura
Ministros de Eucaristia

Monica Pulido

Rosy Miralles

Marisela Sandoval, Jackie Zambrano,
Jesus Mendez, Carlos Rivera,

Liliana Leon

Julio 20
Primera Lectura

Segunda Lectura
Ministros de Eucaristia

Juan C. Salamanca

Richard Vargas

Luis Altamirano, Carmen Rosa Astete,
Ana Mariano, Jennifer Vidal, Nubia Cuesta

Julio 21
Primera Lectura

Segunda Lectura
Ministros de Eucaristia

Vilma Jimenez

Tony Sanchez

Irma Villalobos, Ambrosia Garcia,
Maria Altamirano, Rosy Miralles,
Edith Ramirez

Weekly Readings
July 14 Dt 30:10-14/ Col 1:15-20/ Lk 10:25-37
July 21 Gn 18:1-10a/Col 1:24-28/ Lk 10:38-42

Py fo

Rita Bozzelli, Serafin Fernandes, Ellen Gibbons, Bob Goodwin, Joyce Kasper-
ski, Irene Luczyk, David Pilger, Beverlye Sogluizzo, Rose Tavolaro, Mary Za-
brano, Eloisa Meric, Andy Mullins, Alfred Pelikan, Emma Lynch

the world," John 16:35
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SATURDAY,JULY 13 St. Hemy
8:00a.m. People of the Parish Living and Deceased
5:00p.m. Teresa Genaro 1/b Mother
Sam Genaro r/b Wife

7:00p.m. Rafael Mendez r/b his Family
SUNDAY,JULY 14 Fifteenth Sunday in Ordinary Time
7:30 a.m. Robert Norton r/b Tom & Annette
9:00 a.m. Rosa Maria Perrecho e Pais /b Rosa Perrecho e Filhos

Antonio Nobre r/b Pais,Irmaos & Filhos

Antonio e Maria Capela /b Filha e Genro

Antonio Ferreira e Paulo Ferreira r/b Violente Ferreira
10:30a.m. Cecilia Arakaki r/b Mr.& Mrs.Charles Maikisch
12:00p.m. People of the Parish Living and Deceased
MONDAY,JULY 15 St. Bonaventure Bishop & Doctor of the Church
7:30a.m. People of the Parish Living and Deceased
TUESDAY, JULY 16 Our Lady of Mt. Carmel
7:30a.m. Joseph & Marie Capozzi 1/b Joe & Sue Capozzi
WEDNESDAY,JULY 17 Weekday
7:30a.m. William Masopust Sr. r/b Bruce Masopust
THURSDAY,JULY 18 St.Camillus de Lellis, Priest
7:30a.m. People of the Parish Living and Deceased
FRIDAY,JULY 19 Weekday
7:30 a.m. People of the Parish Living and Deceased
SATURDAY,JULY 20 St. Apollinaris, Bishop & Martyr
8:00a.m. Sam Genaro r/b his Wife
5:00p.m. Louise & Thom Mullins /b Barbara, Kelly & Jason
7:00p.m. Concepcion Garcia r/b Zoila Garcia

Samuel Avcaquizhpi 1/b Zoila Garcia
SUNDAY,JULY 21 Sixteenth Sunday in Ordinary Time
7:30 a.m. People of the Parish Living and Deceased

9:00 a.m. Antonio Nobre 1/b Pais, Irmaos e Filhos
Rosa Alves e Justino Pires r/b Helena Pires
Manuel Sousa Gomes ¢ Esposa r/b Maria e Serafim Fernandes
Michael Nascimento 1/b Pais e Irma
10:30a.m. Yolanda Cuttita r/b Mr. & Mrs. Charles Maikisch
12:00p.m. People of the Parish Living and Deceased

AHemoriay

The Bread and Wine this week are for
People of the Parish Living and Deceased

The Sanctuary Lamp will burn this week for

People of the Parish Living and Deceased

For the deceased members of this Parish
Communiyy, And jor all the deceased who have celebrated
thetr Funeral in St. Francis de Sales Church.
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Date Church Activities

July 14 | -Bethlehem Crafts
-English Baptisms at 1:30p.m.

July 15 | _ circulo de Oracion 7:00p.m.

July 16

July 17 | -Spanish Baptismal Class 7:00p.m. in Mother Angela
Commons

July 18 -Bonds of Marian Love 7:30 p.m. in Mother Angela
Commons

July 19
-Pontifical Mission Society Appeal

July 20 -Confessions 4:00p.m.-5:00p.m.

July 21 -Pontifical Mission Society Appeal
-Spanish Baptisms 1:30p.m.

& ARCHDIOCESE

Married Couples = YNEWARK
The Worldwide Marriage Encounter Weekend is a positive and
personal experience. It offers married couples an opportunity to

learn a technique of loving communication that you can use for the
rest of your lives. It is a chance to look deeply into your relations-
hip with each other and with God. Sign up today to attend the
next Worldwide Marriage Encounter weekend in North Jersey
scheduled for September 27-29,2019.

Go to www.wwme.org to find other weekend dates and locations.
For more information contact Mike and Janet Turco at

973-427-7016 or 609-335-6880 mikeandjanetwwme@gmail.com

NP RHOSHUSHACHANEHAEHASHASCHAE

Newark Archdiocesan Pilgrimage

The Archdiocese of Newark is sponsoring a one-day pilgrimage to the Basilica of the
National Shrine of the Immaculate Conception, Washington D.C, On Saturday, October
26,2019. The Pilgrimage will take place uder the leadership of Cardinal Joseph
W.Tobin,C.Ss.R. Buses will leave from the local parishes and return on the same day.
The feature of the day will be a rosary devotion and concelebrated Mass in the Basilica of
the National Shrine. Plan now to be a part of this archdiocesan act of love and devotion
in honor of Mary, Mother of the Church. Sign up with your parish promoter as soon as

possible. The parish pilgrimage promoter at our parish is Sr.Martine.

La Arquididcesis de Newark esta patrocinando una peregrinacion de un dia a la Basilica
del Santuario Nacional de la Inmaculada Concepcion, Washington DC, el sabado 26 de
Octubre de 2019. La peregrinacion se llevara acabo con el liderazgo del Cardenal Joseph
W.Tobin, C.Ss.R. Los autobuses saldran de las parroquias locales y regresaran el mismo
dia. La caracteristica del dia sera la devocion al rosario y la misa concelebrada en la
Basilica del Santuario Nacional. Planea ahora ser parte de este acto arquidiocesano de
amor y devocion en honor a Maria, Madre de la Iglesia. Registrese con su promotor
parroquial tan pronto como sea posible. El promotor de peregrinacion parroquial en

nuestra parroquia es Ambrosia Garcia.

Shasing God's Plessings
Aichblshep's vl fppeal” | 79/2009
Goal Amount $18,952.00
Donot Pledged $12.502.00
Pledges Received $9.150.98
Balance of Pledges $6.450.00
Belance of Goal 59.801.02
Weekly Qfférings

Judy 7.2019 $3.102.50

2019 Sharing God’s Blessings Annual Appeal

Did you know that there is still time to support the 2019 Sharing God’s
Blessings Annual Appeal? St. Francis de Sales has received $12,137.00 in
pledges. Thank you to those parishioners who have already shown their
support and generosity. Will you join your fellow parishioners in sup-
porting this effort which strengthens many important programs and min-
istries across the Archdiocese of Newark and which make our own par-
1sh a more vibrant place of worship?

Our Goal, $18,952.00, can only be achieved through YOUR generosity!
If'you have yet to give, please pick up a pledge form at the back of the
church or visit www.rcan.org/sharing.

YOUR gift will truly make a difterence.

Thank you for your prayers and support.
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July 14,2019
“Tesus said to him, ‘Go and do likewise.”
This was Jesus’ command at the end of the Good Samaritan story. Did
you know that the Samaritans and Jews despised each other. The mor-
al of the story is to love our neighbor. That means loving someone you
may not know or someone that looks different than you or someone
that you don’t like. All without expecting anything in return.

Prager  Parlicipaffon  Generosily
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Re: membei Direcloyy

If you missed your picture directory appointment or were un-

able to participate you can still be included in our 165 Year
Parish Directory by submitting your own photo. Submitted
photos are 10 dollars each and include a copy of the directory.
If any of these are professional photos, you will need to obtain
permission from the company that produced that photo. You
can mail or drop off your picture at the rectory. If you have
any questions, please call the Rectory 973-779-4330 and speak

to Yesenia for more information.
HOW TO REPORT ABUSE

The Archdiocese takes very seriously any and all allegations of the clergy, Religious and
lay staff of the Archdiocese. We encourage anyone with knowledge of an act of sexual
misconduct to inform us immediately so that we may take the appropriate action to
protect others and provide support to victims of sexual abuse. Individuals who wish to
report allegation of misconduct may do so by calling the Archdiocesan Office of Child
and Youth Protection at 201-407-3256.

COMO REPORTAR ABUSO

La Arquidiécesis toma muy en serio todas y cada una de las acusaciones del clero, los
religiosos y el personal laico de la Arquidiécesis. Animamos a cualquier persona con
conocimiento de un acto de mala conducta sexual a que nos informe de inmediato para
que podamos tomar las medidas adecuadas para proteger a los demas y brindar apoyo a
las victimas de abuso sexual. Las personas que deseen reportar alegaciones de mala
jconducta pueden hacerlo llamando a la Oficina Arquidiocesana de Proteccion de Niiios y

Jovenes al 201-407-3256




PILGRIMAGE TO THE HOLY LAND
165 ANNIVERSARY ST. FRANCIS DE SALES
WITH REVEREND FRANCISCO RODRIGUEZ






